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TARA PAMMI

Mannen fra Milano

Oversatt av Lena Bakke

MINISERIE: PASSENDE PARTI


Bryllupsklokkene ringer i miniserien Passende parti. Harlequins favorittforfattere gir deg sju bøker tettpakket med dramatikk og lidenskap. Dette er andre del.

 

Tara Pammi tilbrakte hele oppveksten med nesen i en bok, spesielt kjærlighetsromaner, som var mye mer spennende enn mattebøkene på skolen. Mange år senere ga Taras ville fantasi og kjærlighet til bøker svaret på hva hun virkelig ønsket å gjøre. Nå fører hun alfahanner, som tror de vet alt, sammen med sterke kvinner som raskt motbeviser det og tar dem med storm!
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Huden hennes kriblet. Enda kroppen var overopphetet etter to timers dansing, sitret den plutselig.

Pia Vito visste akkurat når hun merket det. Det var da den varme brisen som strømmet inn gjennom de åpne dørene til ballsalen i bestefarens herskapshus plutselig ble kjøligere.

Det var det øyeblikket han kom inn.

Raphael Mastrantino.

Hennes bestefar Giovannis gudsønn og protesjé.

Administrerende direktør i Vito Automobiles.

Mannen det milanesiske samfunnet så ut til å behandle med ærefrykt.

Kvinnene rundt henne fikk anfall og sendte lengtende blikk i hans retning.

Helt fra hun først oppdaget den ukjente bestefaren Gio, og han på forsommeren aksepterte at hun var barnebarnet hans, hadde han ikke snakket om annet enn Raphael Mastrantino. Og den overdramatiske bestefaren hadde for en gangs skyld ikke overdrevet.

Ingen annen mann kunne ha slentret så arrogant selvsikkert inn i ballsalen, som om han eide både herskapshuset og folkene der.

Ingen annen mann ville være så kjekk i en enkel hvit skjorte at resten av de smokingkledde mennene virket totalt overpyntet.

Ingen annen mann kunne ha dominert en hel ballsal kun ved å være tilstede.

Et gjennomborende blikk grep hennes over ballsalen. Det var som en elektrisk bue bygde seg opp mellom dem.

Hun kunne ingen adjektiver som kunne beskrive maskuliniteten hans. Brede skuldre smalnet mot en slank midje og lange bein. Et firskårent ansikt med så markerte trekk så man vanligvis bare på statuer.

Hun måtte kjempe for å holde på smilet.

Ikke en antydning til vennlighet i det harde ansiktet. Selv på avstand følte Pia det kyniske, vurderende blikket ned til tåspissene, og innså at bestefarens gudsønn ikke likte henne? Men hvorfor ikke?

Hun forsøkte å overse ham, men bevegelsene var stive og keitete da hun forlot dansegulvet med blikket senket.

Hun traff noe så solid og mandig at pusten satte seg fast i halsen. Hun forbannet seg selv og kikket opp, for så å bli fanget i de mørkeste øynene hun noensinne hadde sett, omkranset av fyldige øyevipper.

Når hadde han kommet så nært?

Fingrene hans hvilte på den bare armen hennes, mellom kjolen og hanskene. Fingertuppene presset mot huden, ikke hardt, men ikke forsiktig heller. Som om han visste at hun forsøkte å unnslippe.

Duften hans fylte neseborene, og brystet og halsen hennes ble hektisk rød da han studerte henne.

Hun hadde aldri vært komfortabel med menn og kunne ikke det subtile, sofistikerte flørtespråket lærerkollegaene så ut til å mestre. Selv med Frank hadde hun trengt to måneder for å forme en setning.

Men nå følte hun seg fullstendig blottlagt, som om ensomheten etter bestemorens dødsfall og den overveldende trangen til å høre hjemme et sted var på utstilling for ham.

«Du rømmer vel ikke fra meg, cara mia?» sa en dyp, silkemyk stemme ertende og vekket sommerfugler i magen hennes.

Da hun støtte mot ham, hadde hun tatt imot med hendene, og de lå der ennå. På magen hans, nærmere bestemt. Han var en granittvegg under hendene. Hun beveget fingrene lett, nysgjerrig på om det fantes noen mykhet.

Grepet strammet seg rundt håndleddet hennes. «Snakker du ikke?» spurte han kaldt. «Du kommuniserer bare ved å berøre menn?»

Pia rykket til.

Dette var latterlig. Hun håndterte tjue elleveåringer i klasserommet hver dag! Hvordan vågde han å påstå noe så frekt, som hun kun hadde gjort bare fordi hun var stresset?

«Jeg har vondt i hodet», klarte hun å presse frem. «Jeg er ikke vant til å bære så mange smykker. De høyhælte designerskoene dreper føttene mine. Unnskyld meg.»

«Så sjarmerende du lyver, miss Vito. Snart vil du vel påstå at du hater slike fester og bare stiller opp for Gios skyld. At smykkene og kjolen og skoene ikke egentlig er din greie.» De siste to ordene sa han med hånlig amerikansk aksent. «At du ikke egentlig likte å danse med alle mennene som så den uskyldige invitasjonen i blikket ditt. At hele kvelden bare er et skuespill du lider deg gjennom.»

Det var nøyaktig det hun gjorde.

Kjolen, skoene, smykkene og den kompliserte håroppsatsen var ikke henne. Men hun hadde holdt kjeft.

Fordi hun ville at Giovanni skulle være stolt av henne.

Fordi hun ønsket å være en annen, om bare for én kveld. Sofistikert og sjarmerende og polert, ikke en kvinne som falt for løgner og ble stående igjen med en knusende gjeld.

Men denne mannen snakket som om det var umulig at ikke Pia likte all oppmerksomheten.

«Du har allerede trukket konklusjonene dine, Mr. Mastrantino.»

«Hvordan vet du hvem jeg er?»

«Gio sa at du ville være den kjekkeste, mektigste og mest arrogante mannen jeg noensinne har truffet. Han hadde rett.» Kinnene hennes ble hete da han hevet et øyenbryn.

Hun så seg rundt i ballsalen, alle fulgte med dem. Hun fant bestefarens sølvgrå hår og sendte ham et redd-meg-blikk.

Gio fortsatte samtalen som om han ikke hadde sett henne.

En panisk puls hamret inni henne. Det var som om Mr. Mastrantino, Gio og alle gjestene spilte et spill hvor Pia ikke kunne reglene.

«Da har du en fordel, for han fortalte ingenting om deg. Før jeg så invitasjonen visste jeg ikke engang at du fantes. Et ball til ære for Pia Alessandra Vito.» Han var flere tommer høyere enn selv hennes usedvanlige høyde, men for første gang følte Pia seg sped, nesten skjør. «Giovannis bortkomne barnebarn, som endelig har kommet hjem til sin kjære familie, på fremvisning for omverdenen, som selve kronjuvelen hans.»

Hvorfor var han så forbannet på henne?

«Årets Askepott-historie», fortsatte han hardt. «Jeg antar Gio allerede har kjøpt en prins du kan danse med før midnatt, sí?»

Kjøpt en prins til henne?

Som om en mann måtte betales for å være med henne! Pia ble het i ansiktet.

Raphael ante ikke hvor dypt den tankeløse kommentaren skar henne. Hvor sårende den var.

«Gio vet at jeg ikke vil ha en …» Ordene døde hen da hun betraktet alle mennene som hadde fotfulgt henne hele kvelden.

Hvorfor hadde Gio invitert så mange unge, single menn? Hvorfor hadde hver eneste en oppsøkt henne? Vel og merke var hun æresgjesten, men allikevel. Det fantes andre kvinner på ballet.

En gysing gled nedover ryggen.

«Non?» sa Raphael megetsigende. «Hvorfor tror du alle disse mennene har kjempet om å få danse med deg? Din store skjønnhet?» Blikket hans gransket henne. «Dine sjarmerende samtaleevner? Den magnetiske utstrålingen?»

Pia visste at hvert eneste nedlatende spørsmål var rettmessig, men ikke pokker om hun skulle bli stående og la ham håne seg.

Hun snudde seg og snublet. Et gisp av smerte unnslapp henne.

Sterke armer la seg rundt midjen hennes bakfra, så hun slapp å deise i marmorgulvet. De muskuløse underarmene strøk mot brystene hennes og løftet dem opp. Et hett støt fylte underlivet hennes.

Pia klamret seg til ham og pustet ustøtt. Det var altfor mange følelser, altfor rått.

Sakte og forsiktig snudde han henne, og knelte elegant foran henne.

Hjertet hennes hamret.

En fallende knappenål i ballsalen ville ha hørtes ut som en eksplosjon.

Buksene hans strammet seg over lårene, og det alvorlig ansiktet løftet seg mot henne mens han forsiktig grep rundt foten hennes. En lokk av det tykke mørke håret falt nedover pannen hans. De mørke øynene studerte ansiktet hennes før blikket gled nedover halsen, hvor pulsen slo vilt, til de små brystene som var støttet opp av livstykket.

Ansiktet hans strammet seg.

Han senket hodet og plasserte den høyre foten hennes på sitt venstre lår. Hun støttet seg mot skuldrene hans og kjente musklene stramme seg.

Med uvanlig ondskap håpet hun at den spisse hælen skulle skade den steinharde huden hans.

Fingrene hans løsnet spennen på skoen før han tok den av og grep rundt den nakne foten.

Pia rykket til da smerte og varme spredde seg opp fra ankelen.

Neseborene hans beveget seg, og munnen ble en hard strek. Lange fingre massert den smale stripen som stroppen hadde skåret inn i huden. Mykt frem og tilbake, til et lavt, uforbeholdent stønn unnslapp henne.

Han grep blikket hennes og berørte henne mer pågående.

En merkelig, forbudt lengsel våknet varmt i underlivet hennes. Hjertet slo takt med fingrene. Da han strøk en finger oppover, nesten til kneet, rykket Pia til seg foten.

Og så mistet hun balansen og falt mot ham.

Han bannet og grep henne. Men han var så høy at da hun falt, traff ansiktet hans skandaløst magen hennes. Den varme pusten fikk henne til å trekke seg så hardt sammen at hun klynket.

Han grep henne rundt håndleddene. Hele kroppen hennes pulserte av begjær. Pia så ned på hendene hans. «Slipp meg.»

Han trakk på skuldrene og ga henne et uskyldig blikk. «Da faller du.»

Denne mannen var farlig. De følelsene han så lett vekket var forbudte og farlige.

Hun la hånden på skulderen hans for støtte og sparket av seg den andre skoen. Så grep hun begge med venstre hånd, mumlet takk mot skulderen hans og rettet seg opp.

Hun fikk bare flyttet seg et par skritt før han sto foran henne igjen. «Det er ikke midnatt, så det er ikke tid for å forsvinne ennå, vel?»

Pia skalv fortsatt etter den intime berøringen. «Du er ingen prins, mer som djevelen.»

Et hvitt smil gnistret i det mørke ansiktet.

Pia sukket. Føttene var vonde, hodet verket og hun var veldig trøtt, men mannen var uforsonlig.

Han snudde henne forsiktig rundt og skjøv henne mot midten av dansegulvet. Et arrogant nikk fra hodet hans fikk orkesteret til å spille en klassisk vals.

En stor hånd la seg rundt midjen hennes mens den andre grep fingrene. Kroppen hennes ble stiv, for å unngå å stryke mot hans. I noen få minutter gled de plettfritt rundt på gulvet, men hun klarte ikke å slappe av. Duften hans snirklet seg rundt henne. Han var hard og slank overalt hvor hun berørte ham.

«Egoet mitt ville lide hvis jeg ikke alt visste at du er like stiv og utilpass med andre menn», hvisket han henne i øret.

Pia sank inn i dypet av de svarte øynene. Hun var enkel og utilpass ja, men ingen feiging. «Jeg kan neppe skade det enorme egoet ditt.»

Latteren hans, dyp og hes, fikk henne til å skvette.

Han var selvsagt en dyktig danser som ikke bommet med egne skritt.

Lange fingre lå like ved brystet hennes og gjorde Pia veldig oppmerksom på huden sin. «Fortell om deg selv.» Enda hun liksom kjempet imot, hadde han på et vis trukket henne nærmere. På et sidesteg strøk hoften hennes mot låret hans. «Om drømmene og håpene dine», fortsatte han som om han ikke følte den torturen han utsatt henne for. «Kanskje yndlingsiskremen din eller din foretrukne italienske designer. Eller hva du planlegger å be Gio gi deg i bursdagsgave.»

«Bursdagsgave?»

«Ja, du vet, for å gjøre opp for alle årene han har gått glipp av. En yacht? Liker du seiling? En villa i Venezia?»

«Jeg aner ikke …»

Enda en runde på dansegulvet, men denne gangen med følelsen av håndflaten hans mot ryggen. «Hvor gammel er du?»

«Tjuetre.»

«Ganske vellykket i så ung alder.»

Kroppen hennes var så fokusert på ham at hodet ikke helt forsto ordene. «Slutt, er du snill. Bare slutt. Jeg er ikke … flink til dette.»

Tommelen hans strøk nesten fraværende mot håndbaken hennes. «Hva er dette som du ikke er flink til?»

«Å håndtere menn som deg. Spille latterlige spill. Jeg er ikke som andre kvinner du sikkert kjenner. Jeg ligner ikke kvinnene jeg kjenner.»

Blikket hans feide over tiaraen i håret hennes og diamantene rundt halsen. «Jeg vil påstå du klarer deg bra. Ut fra det jeg ser, har du viklet Giovanni rundt fingeren.»

«Jeg vet ikke hvordan jeg skal tolke det. Jeg forstår ikke hvorfor du så gjerne vil dumme meg ut foran alle. Jeg vet ikke hvorfor du …»

Å være tiltrukket av Gios gudsønn var det siste hun trengte. Spesielt når han tydeligvis ikke likte henne.

Han løftet ansiktet hennes mot seg med en pekefinger. Den praktfulle skjønnheten traff henne hardt igjen. «Hvorfor jeg hva?»

«Hvorfor du berører meg slik … jeg vet ikke hvorfor jeg reagerer på deg som jeg gjør. Hvorfor hjertet mitt slår så hardt at det nesten slår seg ut av brystet. Hvorfor det er dette …» Blikket hans gnistret, og Pia slukte ordene som nesten ramlet ut. «Og hvorfor du absolutt må bevise at du påvirker meg slik enda du opplagt forakter meg.»

Munnen hans ble mindre kynisk, øynene ble ettertenksomme. Det så ut som hun endelig hadde sjokkert ham.

Grepet hans ble løsere, og Pia gled unna. Marmorgulvet var kaldt mot føttene og minnet henne på at hun hadde glemt skoene.

Men hun var ikke mer Askepott enn Raphael Mastrantino var en prins.

*

Raphael strøk en finger langs kragen. Kroppen sitret av energi, nesten som han var en kåt tenåring.

Tiltrekningen til Pia, så umiddelbar og overveldende, stred mot all logikk. Hun var ikke vakker, ikke på den konvensjonelle måten, eller sofistikert, til tross for kjolen og smykkene, men det var noe veldig forlokkende ved henne.

Hvilken kvinne i hans kretser ville så åpent innrømme hva hun følte for ham? Og med en slik irritasjon over tiltrekningen?

Nei, først var det spill, som alle kvinner spilte. Selv moren spilte dem da Raphael nektet å kjøpe den nyeste Vito Viva-modellen til henne. Enten lagde hun yndlingsmaten hans hver kveld, ellers gråt hun falske tårer over hans fars død, alt for å minne ham på å være en god sønn som oppfylte alle hennes dyre ønsker.

Selv søstrene hans spilte spill, med Raphael, og med kjærestene som etter hvert hadde blitt ektemenn.

Ingen innrømmet på en slik blottlagt, usofistikert måte hva en mann fikk henne til å føle. Ingen stønnet slik av nytelse når en mann berørte ankelen hennes. Ingen kvinne han kjente stirret på ham med slike store, strålende øyne, som om han var svaret på alle hennes fantasier.

Tilgjorte blikk, hentydninger fulle av seksuell spenning, erting, flørting med andre menn for å gjøre ham sjalu … Listen over ting hans ekskone, Allegra, hadde prøvd på ham for noen år siden var uendelig.

Jeg er ikke flink til å spille spill.

Det hadde vært noe oppriktig ved uroen hennes, ved forvirringen. Som om kroppen forrådte henne, og hun ikke visste hva hun skulle gjøre.

Enten var hun virkelig naiv, en anakronisme med sin svake rødming og skjelvende munn, ellers visste hun nøyaktig hvordan hun skulle påvirke en mann så blasert og kynisk som han. Kanskje prøvde hun å fange oppmerksomheten hans ved å appellere til den tradisjonelle mannen i ham, neandertaleren som Allegra hadde kalt ham så mange ganger.

Var det slik? Hadde hun planlagt å møte mistroen ved å utnytte smaken hans?

En gysning gled nedover ryggen da han gikk sin sedvanlige runde i huset, slik han alltid gjorde når han var der.

Gio hadde utvilsomt snakket mye om ham den siste måneden. Som hans gudsønn og protesje var han Giovannis stolthet og glede. Raphael hadde forvandlet det lille reservedelsfirmaet, som Gio hadde overdratt til ham, til Vito Automobiles, en ledende bilfabrikk.

Giovanni hadde vært redningslinen hans da han sank som syttenåring. Han hadde vært lyset i enden av en lang, mørk tunnel som Raphaels svake far hadde kastet dem inn i.

Ikke at det hindret Giovanni i å være veldig manipulativ. Hele kvelden hadde han stått i utkanten av menneskemengden, med et tilfreds smil. Som en dukkefører henrykt over trådene han trakk i.

Uansett hvilke planer den gamle mannen hadde, ville Raphael måtte rydde opp. Akkurat som når han holdt Giovannis jagende slektninger på avstand. Akkurat som han sørget for at restene fra Gios tid i styret, menn som gjerne stakk Raphael i ryggen, ikke slukte hele overskuddet hans.

Akkurat som når han tok seg av forskjellige grener av Mastrantino-familiene uten å forvente noe i gjengjeld.

Men allikevel følte Raphael plutselig at dette var ulikt alle andre ansvar han hadde påtatt seg.

For verken Gios kranglete ekskone eller morens grådige kusine hadde noensinne fått blodet hans til å koke slik.

Ingen kvinne hadde appellert så mye til de grunnleggende instinktene i ham som dette såkalte uskyldige barnebarnet til gudfaren.
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Det kjølige vannet gled over Pias kropp da hun svømte lengde etter lengde i Gios basseng som om hun hadde djevelen i hælene.

Raphael Mastrantino var definitivt den djevelen.

For en arroganse!

Av alle menn å bli tiltrukket av.

Hun stønnet og dukket hodet under vann. Han hadde vært så varm og solid. Hun kunne fortsatt føle hendene hans mot midjen. Det lange, harde låret som strøk mot hennes …

Den eneste tilfredsstillelsen var at hun hadde sjokkert ham enda han hånte og ertet henne.

Hun og Raphael Mastrantino levde i forskjellige verdener. Han ville ikke engang ha sett på henne hvis hun ikke hadde vært så stivpyntet og Gios barnebarn. Men hun forsto ikke hvorfor. Hvorfor hadde han kastet seg over henne?

Svømmetakene gikk saktere mens tankene raste. Akkurat da hun bestemte seg for å gå opp av bassenget, oppdaget hun Raphael stående på kanten.

Den hvite skjorten var åpen til midt på brystet og viste et glimt av stramme muskler overstrødd med svart hår. Det kilte i magen.

Hva krevdes for å knuse den arrogante kynismen og felle en mann som Raphael?

Tanken fikk henne til å skjelve.

En flaske Pinot Grigio og to vinglass hang fra fingrene hans. «Jeg måtte bestikke en av de ansatte for å finne ut hvor du var.»

«Jeg liker deg ikke, Mr. Mastrantino.»

«Jeg tror du liker meg litt for mye, og det er derfor du gjemmer deg.»

For en frekkhet! Pia hadde aldri møtt en mer irriterende mann. «Selv om kroppen min synes du er et praktfullt eksemplar av en mann og er tiltrukket av deg, noe som forresten skyldes millioner av år med evolusjon og en kjemisk reaksjon som får kvinnen til å velge den sterkeste mannen, betyr det ikke at hodet mitt er enig.»

De svarte øynene gnistret. Underleppen vred seg muntert. «Så du har lagt av deg spillet med skjelvende lepper og myke gisp?»

Han virket nesten skuffet. Pia sukket. «Avstand hjalp meg å huske den hormonelle delen av det. Det er når du er i nærheten at jeg …» Hun trakk på skuldrene og forsøkte å virke likegyldig, noe stammingen ødela. «At jeg ikke klarer å takle reaksjonen min.»

Bare synet av det mørke sensuelle ansiktet fikk huden til å stramme seg. Og andre kroppsdeler. Kroppsdeler som aldri før hadde strammet seg så hardt av begjær.

«Du burde kalle meg Raphael.»

«Ikke nødvendig.»

Han plasserte flasken og glassene på bordet og satte seg på en solseng og stirret på henne. «Fordi du vil rømme hver gang jeg er i nærheten?»

«Jeg har blitt passende og gjentakende imponert over hvilken viktig, mektig og rik mann du er. Du driver en multinasjonal bilfabrikk i byen og kontrollerer og styrer tilsynelatende ikke bare Gios økonomi, men også din mors families økonomi og din fars og utallige andre slektningers.

Jeg derimot, planlegger å bruke sommeren til å bli kjent med Gio. Jeg lot meg overtale til dette ballet fordi det betød mye for ham. Så sjansen for at du og jeg skal tilbringe mye tid sammen er ganske liten.»

«Etter sommeren?» spurte han umiddelbart. Det var det eneste Pia ikke ønsket å diskutere.

«Denne sommeren er bare ferie. Jeg visste ikke engang om Gio ville tro meg. Men jeg har et liv et annet sted.» Et liv uten bestemoren, et liv uten nære venner. Et liv hvor ingen egentlig brydde seg om henne.

Og derfor hadde hun vært et så lett mål for Frank.

«Vet Gio om dine såkalte planer?»

«Nei, og de er ikke såkalte», sa hun irritert. Var ingenting bra nok for denne mannen?

Vannet duvet taust rundt henne. «Du stirrer», sa hun mykt.

«Du ser ut som en annen kvinne.»

«Jeg var livredd hele kvelden for at jeg skulle søle noe på den nydelige, dyre kjolen. Jeg er ofte mer klønete enn elevene mine. Jeg er ikke vant til kontaktlinser. Men nå er det ingen krigsmaling på ansiktet mitt, og håret er tilbake i sin vanlige frisyre.» Hun trakk i en krøll som allerede var tørr.

Han fulgte med på bevegelsen som hypnotisert. «Elevene dine?»

«Jeg underviser naturfag i femte klasse.»

Det overraskede blikket hans gled over det våte ansiktet hennes, dvelte litt for lenge ved munnen, og videre til skuldrene som var synlige over overflaten. En gysning gled nedover ryggraden hennes.

«En barneskolelærer? Jeg er overveldet av nysgjerrighet. En sjeldenhet.»

Pia stirret og ønsket hun hadde hørt galt. Men det var stille rundt dem. Kun en lett bris og rasling i trærne rundt bassenget.

«Hvorfor misliker du meg?»

Måneskinnet kjærtegnet den fløyelsmyke huden på halsen og brystkassen hans. Han skakket på hodet og skar en djevelsk grimase. «Utover at du misbruker en gammel manns feilaktige kjærlighet til deg?»

Ordene sjokkerte Pia så mye at hun glapp taket i kanten, sank ned og kom opp igjen spyttende og fnysende.

Trodde han at hun var ute etter Gios formue?

Han rynket pannen da hun hakket tenner. «Kom opp derfra før du begynner å fryse.»

«Nei», sa Pia trassig og sint. «Gå du.»

Hendene hans gikk til skjorteknappene. Stram hud over harde muskler kom frem da han kneppet opp. «Enten kommer du opp ellers …»

Med et olmt blikk gikk Pia opp trappen.

Han la umiddelbart et stort håndkle rundt henne. Hjertet hamret, og hendene skalv da Pia skjøv det våte håret vekk fra ansiktet.

Han tørket henne raskt opp og ned armene, som om hun var et barn. Pia var tørr i halsen da hun stirret på brystkassen hans. Kinnene brant da han gjentok bevegelsen over brystene, hoftene og ryggen. De store hendene ble ikke liggende noe sted, men varmen samlet seg i magen hennes.

«Du ble for lenge uti.» Stemmen hans var hes og dyp.

Hun skalv igjen.

«Sitt», beordret han, og Pia satte seg lydig på solsengen. Han ga henne et vinglass, og det var akkurat det hun trengte.

Taust tok hun en slurk.

En kort stund satt de slik, side ved side, på solsengen, uten å snakke. De så ikke engang på hverandre. Men heten som hadde fylt henne i ballsalen lå tykt rundt dem. Den upersonlige berøringen hans følte hun fortsatt.

Naturligvis var hun tiltrukket av ham.

Han var den kjekkeste mannen hun noensinne hadde møtt.

Hun nektet å skamme seg, men ville heller ikke stadig konfrontere det og føle at hun var mindre verdt fordi hun ikke var så vakker og sofistikert. «Jeg vil bare tilbringe sommeren med bestefaren min. Jeg skjønner ikke hvorfor det angår deg», sa hun mykt.

«Jeg er Giovannis venn og vil gjøre alt for å beskytte ham. Det angår meg hvis du gjør noe galt mot ham.»

«Hva har jeg gjort som irriterer deg så mye?»

«Du ser ikke ut til å ha noen skrupler når det gjelder å bedra en gammel mann som ikke har gjort annet enn å ta varmt imot deg uten å sjekke om du virkelig er den du påstår.»

«Så jeg er ikke bare en lykkejeger, men også en bedrager?»

«Alle bevis tilsier det, sí.»

Pia knyttet hendene og kjempet mot trangen til å klinke til det tilfredse, nedlatende ansiktet. «Gios elskerinne, Lucia, var min nonna. Hun forlot ham etter en stor krangel og bosatte seg i Statene. Foreldrene mine døde da jeg var tre, og hun oppdro meg.» Hun reiste seg. «Jeg fant Lucias brev til ham etter at hun døde og ringte ham. Det er sannheten.»

«Det er også sant at han har gitt deg tusenvis av dollar i løpet av den ene måneden du har vært her.»

Skamfullheten gjorde kinnene hennes knallrøde.

Hun kunne ikke engang være sint, for fra Raphaels ståsted så hun virkelig ut som en grisk kvinne. Men å være så kynisk at han stilte spørsmål ved hele besøket hennes? «Gio har nok ikke fortalt deg det», mumlet hun.

«Jeg holder et øye med Gios økonomi. De tre ekskonene hans har lært at det er bedre å klare seg med det han gir dem enn å utfordre meg.»

Hun tvang seg til å møte blikket hans. «Du antar ting på basis av kun en overføring.»

«Jeg gjør antakelser basert på fakta og ikke følelser. Det lærte jeg for lenge siden.»

Håndkleet gled ned fra skuldrene så det fuktige håret dryppet nedover ryggen hennes. Badedrakten var ikke av det mest praktiske plagget. Men Pia ville tvinge ham til å forstå, selv om hun måtte avsløre sitt livs mest smertefulle hendelse. «Giovanni ga meg pengene for å betale … kredittkortgjeld.»

«Så du gjorde noen forundersøkelser før du kontaktet ham», sa han med silkemyk, nesten uinteressert stemme.

«Vel og merke må du beskytte Giovanni, men en skulle tro du ville gi meg en sjanse til å forklare ettersom det gjelder hans lykke.» Hun ville ikke tigge om å bli trodd. Skjelvende av sårhet og ydmykelse begynte hun å gå.

Han grep håndleddet hennes. Et støt skjøt derfra til brystene hennes og punktet mellom lårene. Pia rykket til seg hånden.

«Bli.» Anspentheten hans forvirret henne. «Jeg vil lytte, sí? Hva jeg vil tro …»

Hun satte seg og rakk pusten dypt før hun begynte. «Jeg endte med stor gjeld fordi jeg var dum nok til å falle for en svindler.»

«Falt for en svindler? Hva mener du?»

«Jeg trodde på en kollega som sa han var forelsket i meg. Jeg begynte å jobbe igjen etter å ha pleid Nonni i to år, og han var den nye gymlæreren på skolen hvor jeg jobbet. Han … dyrket et vennskap med meg i ukesvis før han ba meg ut. Etter noen måneder så … sa han at han var forelsket i meg.

Jeg stolte på ham og lånte ham penger da han sa han hadde problemer. Igjen og igjen. Jeg ga ham det lille Nonni hadde etterlatt meg, og da det var borte, så …» Ordene satt fast i halsen. «Jeg tømte sparekontoen min og brukte kredittkortet da han sa at han hadde store problemer med en lånehai.»

Han bannet. Betød det at han trodde henne? Pia oppdaget at hun ikke brydde seg. Frank hadde lurt henne på verst tenkelige måte. Ingenting Raphael sa eller trodde kunne være verre.

«Så du er akkurat så naiv og føyelig som du ser ut?»

Hun rykket til, munnen strammet seg, og hun blunket raskt.

Raphael kvalte angeren. Han skulle ikke koseprate med henne.

Hun så ned. Da hun snakket, hadde stemmen mistet den hese tonen. Det var som hun tvang frem ordene.

«Jeg var så fortapt, så ensom etter at Nonni døde. Jeg hadde knapt venner etter å ha pleiet henne på fulltid i to år. Han var sjarmerende, tiltrekkende. Han gjorde meg til og med den tjenesten å forklare at han hadde gjort forundersøkelser og valgt meg som mål. De andre lærerne hadde uvitende gitt ham nok ammunisjon.»

Enda han hadde kalt henne svak, var hun alt annet nå. Hun visste hva som trengtes for å reise seg igjen når alt var tapt. «Hvordan da?»

«De fortalte ham at jeg var … sjenert, og uerfaren. De fortalte at jeg aldri hadde hatt noen kjæreste og sikkert ville verdsette oppmerksomheten hans.» Da han knurret, fortsatte hun raskt. «Jeg tror de mente det godt. De kunne ikke vite at han ville utnytte usikkerheten min.»

«Denne mannen? Følger han etter deg hit?»

«Nei», sa hun ettertrykkelig. «Da han skjønte at jeg var tom for penger, dumpet han meg og gjorde det klart at han kun hadde vært med meg fordi jeg var så lettpåvirkelig.»

«Så du fortalte ikke at den nye bestefaren din var utrolig rik? Ingen overraskelsesbesøk fra denne elskeren din for å utnytte Gios følelser enda mer? Har du allerede skjønt at Gio er en gammel dumming som elsker kjærlighetshistorier?»

«Slutt. Han kommer ikke hit. Frank er ute av livet mitt», svarte Pia og følte seg uvel. Hun forsto hva Raphael mente. Og at mistankene hans var vel begrunnet gjorde skammen større. «Jeg visste ikke at Gio var rik før jeg kom hit. Jeg bryr meg ikke om du tror meg eller ei. Jeg var bare glad for å vite at jeg hadde familie. At jeg ikke var alene.»

Hvordan kunne hun forklare hvor ensom hun hadde vært etter Nonnis død? Hvor mye Frank hadde utnyttet den ensomheten?

Eller hva Gios omtanke og vennlighet betød for henne. «Og ja, jeg kan godt innrømme at hvis Frank hadde oppdaget at Giovanni Vito er Vito Automobiles, ville han sikkert ha giftet seg med meg og sugd alt han kunne ut av Gio.»

Hun skalv hardt. Raphael la taust enda et håndkle rundt skuldrene hennes.

Pia takket ham med en bismak i munnen. Hun ønsket ikke vennligheten hans. Hun ønsket ikke noe fra denne mannen.

«Jeg trenger detaljer om denne Frank.»

Hun nikket. «Vil du så la meg være?»

«Det Giovanni gjorde …»

«Pengene han ga meg er et lån. Jeg tok ikke en dollar mer enn gjelden. Og jeg planlegger å betale hver eneste cent.» Hun trakk håndkleet rundt seg. «Forholdet ditt til Gio og at han er så glad i deg, det var den eneste grunnen til at jeg fortalte det. Du og jeg har ingenting med hverandre å gjøre, Mr. Mastrantino.»

*

Hun tok feil.

Enten hun var Gios barnebarn eller ikke, om hun var foruroligende naiv eller en utspekulert bedrager, ville Pia bli problemet hans.

Med dråper hengende fra øyevippene og det fuktige håret som krøllet seg rundt ansiktet virket hun utrolig ung. Og selv om hun påsto å ha lært leksen sin, var det likevel noe veldig naivt over henne.

Det var foruroligende hvor sterkt han ønsket å tro henne.

Det var sorg i de store, strålende øynene, en oppriktighet som sjarmerte ham.

Men mer enn det så ønsket han å smake på den skjelvende munnen. Han ville legge hendene rundt den smale midjen og trekke henne nærmere, til han var våt sammen med henne, til de myke formene var presset mot ham.

Til han kunne kysse vekk problemene en annen mann hadde skapt.

Han ville pakke henne inn i en beskyttende kokong så ikke noe farlig kunne berøre henne.

Dio mio, han hadde møtt henne fem timer tidligere og var allerede forledet av uskylden. Giovanni ville gjøre alt for dette vesenet.

Men det at hun muligens fortalte sannheten gjorde bare problemet større.

Ikke bare hadde Gio pyntet henne med diamanter og designerklær, han hadde sluppet henne løs i den sultne horden av milanesiske sosietetsstrebere.

Hadde hun vært en bedrager kunne hun i det minste ha beskyttet seg selv.

Han grep etter henne da hun gikk forbi, kjente trælene i håndflaten hennes og løftet hånden.

Fingrene hennes var lange og bare, med træler på de fleste fingertuppene. Plutselig så han for seg Allegras perfekte negler og babymyke hud.

«Hvorfor har du træler?» Spørsmålet var kun for å bli kjent med henne, tenkte han. For å skape et bilde av henne. For å se om det var noen hull i historien. For å finne eventuelle løgner.

Ellers skyldes det at du for første gang på mange år ikke klarer å la være å berøre en kvinne. Fordi trangen til å smake på henne pulserer i blodet.

Hun rynket pannen og strøk fingrene over håndflaten hans. «Jeg kunne spørre om det samme. Jeg trodde administrerende direktører hadde bortskjemte, velpleide hender og brukte glorete gullarmbånd.»

En merkelig maskulin tilfredsstillelse skylte gjennom ham.

«Jeg er bilingeniør først og deretter administrerende direktør. Jeg restaurerer veteranbiler når jeg har tid.» Tid som ikke strakk til, og nå dette – henne. «Som er sjelden. Så fortell hvorfor du har træler.»

«Jeg spikker leketøy i tre på fritiden. Egentlig en hobby. Frank …» Munnen smalnet. «Han startet en online-butikk for meg. Pengene kom alltid godt med, og foreldrene til elvene mine anbefalte meg.»

Mannens navn på leppene hennes trakk Raphael tilbake til saken. Kjeven hans strammet seg. Flere biter falt på plass.

Hvis hun forsøkte å bedra dem, skulle han få henne fengslet. Men Raphael måtte revurdere motforestillingene, vurdere om Gios tillit kanskje var velbegrunnet. Hun visste ting om Lucia og Gio som ingen andre visste, i det minste ifølge Gio.

Dessuten var han en god menneskekjenner.

Det måtte han bli etter farens selvmord. Han måtte raskt lære hvilke kreditorer som var villige til å vente, hvilke som var lojale mot farens svertede minne og hvilke som nøt å ydmyke moren og søstrene hans hvis Raphael ikke klarte å betale.

Hvis hun var uskyldig … Han orket knapt tanken på hordene av unge, enslige milanesiske menn som ville kaste seg over henne. Selv i kveld hadde han måtte utnytte det hensynsløse omdømmet sitt til fulle for å hindre menn i å følge etter henne.

Menn som gjerne skulle stått i hans sted nå og sett måneskinnet glitre i øynene hennes, sett den våte badedrakten klynge seg til den velformede kroppen, og sett den troskyldige sorgen og gleden i øynene hennes når hun snakket om Lucia og Giovanni.

«Hvis jeg må spikke en million leker for å betale Giovanni tilbake, gjør jeg det», sa hun med hissig stolthet.

Tonen hans ble hardere. «Selv om du forteller sannheten, kan jeg ikke bare la deg gå uten å sørge for at du ikke knuser hjertet hans.»

Det myke sukket strøk over nervene hans. Visste hun hvor opphissende det var?

«Hvorfor tror du jeg gikk med på den latterlige forestillingen?» Hun pekte mot huset som nå var skyggelagt. «Å fortelle Gio om Frank var ikke lurt. Alle mennene han inviterte, måten de stimlet sammen rundt meg … Jeg forsto ikke intensjonene hans før du påpekte hvor mye oppmerksomhet jeg fikk. Han tror tydeligvis ikke at jeg kan passe på meg selv.»

Han hadde vært slem da han hånte henne. Ikke at han tok helt feil. Men det var også noe sjeldent tiltrekkende ved henne. Det var urovekkende å tenke på henne sammen med menn som kun så henne som en vei til rikdom. «Kan du det?»

«Selv om jeg ikke kan det, er det siste jeg ønsker hjelp fra en mann som deg», freste hun og tok et skritt unna.

Han hevet et øyenbryn. «En mann som meg?»

«Erfaringen med Frank lærte meg en verdifull lekse. Min såkalte kjæreste som ikke kunne bli kvitt meg fort nok når pengene var borte. Du er akkurat som ham: vakker, selvsikker, arrogant, bare en million ganger mer. Kvinnene kunne knapt få nok av deg, og mennene var så ivrige etter å blidgjøre deg, de ville være som deg.

Du bruker makten eller sjarmen eller hva pokker det nå er, på alle du møter. Du bruker den for å få det som du vil. Og med en som meg vil du utnytte tiltrekningen min for å sette meg på plass og bevise at du har rett, uavhengig av hva sannheten er. For å bevise at jeg er mindre verdt fordi jeg ikke er alt du er. Anklager som ikke er basert på sannhet kan jeg takle. Men du håner den jeg er, og det kan jeg ikke tilgi.»

Det føltes som hun hadde slått ham, for det var akkurat det han hadde tenkt. «En som deg?» Han gjentok ordene for å skjule reaksjonen sin.

Smerten var synlig i blikket.

«En sjenert, enkel, kjedelig barneskolelærer som ikke vet noe om menn.» Hun ramset det opp som av gammel vane, og han forsto brått hvem som hadde sagt det til henne. «Først vil du utnytte det for å finne ut om jeg forteller sannheten.

Så vil du bruke min manglende verdensvanthet til å overbevise Gio om at han har rett og at jeg må pakkes inn i bobleplast fordi jeg er for naiv og dum. At jeg vil bringe en som Frank inn i dette … kongedømmet ditt.

Jeg bryr meg ikke om du tror meg eller ei. Bare hold deg unna meg. Vi trenger vel ikke treffes for at du skal kunne hindre meg i å loppe Gio.»

De smale skuldrene rettet seg opp, og hun så ut som vann-nymfe. Raphael var forhekset på flere enn en måte.

Hvis hun var en bedrager, skulle hun i fengsel. Men var hun virkelig Gios barnebarn, så var hun totalforbudt for ham.

Selv om dette var den mest ekte samtalen han hadde hatt med en kvinne. Noensinne.

9789150745382.jpg
Pammi

FRA M| LANO":

Maisey Yates : *
TENS FYRVERKERI









